CueHapun MeponpuatTMa The International Women’s Day
«MeXayHapoAHbIX }XeHCKUM OeHb>»

1. MNMpusetcTtBME

ManbBuHa: Hello, dear ladies and gentlemen, girls and boys. We are happy to greet you on
our holiday.

Yuutenb: 3apaBcTBYMTE, 4OPOrMe Mambl M Nanbl, ManbYmMk1i n aesoykm! Mol paabl
npuBeTcTBOBaTbL Bac Ha Hallem npa3gHuke BECHbI, NoOGBM 1 KpacoTbl!

ManbsuHa: Oh, it is so cold here. Where is spring? Let’s call her together!

Spring, were are you?

On, yto-To coBceM noxonoaano. ['ae xe BecHa? [JaBante BmecTe no3oseM ee! BecHa, rae
TbI?

Yvyawumecs: Spring, were are you?

Spring, were are you?

We are waiting for you!

BecHa, roe xe TbI?

BecHa, roe xe TbI?

Mbl xpem Tebs!

(3BYKW: BbtOra, Luarun, 3aTem ckpun asepu)

CHexHasi Koponesa: Good afternoon, children!

3apaBcTBYNTE, pedbaTa.

Yuntens: 3apaBctByin, CHexxHas Koponesa, Mbl NpuBeTcTBYEM TEOS.
ManbBuHa: Let’s say: “Hello, Snow Queen!”

[asanTte ckaxem: «3gpaBcTByn, CHexHasa Koponesa!»

Yyauwmecs: “Hello, Snow Queen!”

«3pgpascTBYN, CHexxHaa Koponesal»

CHexHas Koponesa: What are you doing here?

YT0 Xe Bbl 3aechb aenaete?

ManbBuHa: We are calling Lady Spring. But she is not coming.

MbI 30BeM BecHy, a ee BCce HeT.

CHexxHasa Koponea: And she won’'t come!

N oHa He npuaeT!

Bce: Noyemy? Why?

CHexHas Koponesa: | have frozen her. I'll give her back if you show me that you really love
her and your mothers, of course. Maybe this will melt my heart.

£ 3amopo3una ee n BepHy TOMbKO TOrga, Korga nommy, Y4To Bbl 0OUTE BECHY U CBOUX
Mamodek. MoxeT Torga moe cepaue oTTaeT.

ManbBuHa: How can we show it?

Kak ke Ham gokasaTtb T0?

CHexxHasa KoponeBa: Congratulate your mothers and fulfill some tasks! Agree?
Mo3sgpaBbTe CBOMX MaM C Npa3gHUKOM W BbiNonHUTe 3agaHusa! CornacHbl?
Bce: Agree!

CornacHbl!

2. NMosgpasneHus:

CHexHas Koponesa: By the way, what holiday do you have today?
KctaTu, a 4To Xe ceroaHsa 3a npasgHuk?

Bce: Women’s Day!

The 8th of March

>KeHckui geHb

8 mapTa

ManeBuHa: Shall we begin with a song?
[Moxanyn, Mbl HQYHEM C MECHMU.



Bce: Yes.

[a.

HeTn notoT necHio “My Bonny”

ManbBuHa: Dear Snow Queen, did you like it?
CHexHas Koponesa, BamM NOHPaBWUIIOCb BbICTYMMEHNE?
CHexHas Koponesa: Quite good.
[JOBOMBbHO XOPOLLIO.
ManbBuHa: Now children will recite their poems.
Yuutenb: A cenvac Hawwm goporue pebsta pacckaxyt Bam ctuxu.
[leTckne cTMxm Ha pyCCKOM M aHITIMMCKOM A3blKax:

A ymbincs, npudecancs,
Jaxe ranctyk nosasan

W, HaBepHO, BCEX LEBYOHOK
B knacce a oyaposan.

Run little Sun, run

Run to my mum’s arm

Be with my mum, please

Tell her about my love, please.

Mama — camasg vyyanecHas

JlackoBas, HeXxHas,

Camas npekpacHas, MaMo4ka Mos.

Tbl BCerga co MHoto,

Papom Tbl Bceraa

Bes T1ebsa 3umoto 3amep3ato .

JleTom — neperpetocsb,

OceHblo — boneto,

A BecHol 1 BoBce 6e3 Tebs uBeTyT

TONbKO NULLIb KOMKOYKM B HALLEM Xe cagy.

Tbl nONMK 0gHO — A Teda Nbnto.

3. KoHKypchbl:

CHexHas Koponesa: Thank you. It seems to me that my heart is melting. But | must make
sure that you are clever and organized children. Are you organized?

Cnacubo. KaxeTcsa, moe cepgue novtu pactaano. Ho s gormkHa y6egnTtbcs, Y4To Bbl YMHbIE
N opraHn3oBaHHble AeTKU. Bbl opraHn3oBaHHbIE?

Yvawmecs: Yes, we are!

Ja!

CHexHasa KoponeBa: Let’s play soldiers then.

Torpa cbirpaem B «CongaTnkoB».

Yvawmecs: Let’s!

JasawnTe!

Urpa «CongaTtukny - BeaQyLwmii HasbliBaeT KOMaH4bl, ydalmeca nx BbINonHAT (sit, stand,
jump, etc.)

CHexHas Koponesa: Well done! Thank you very much.

MpekpacHo BbINONHEHO. BonbLuoe cnacuoo.

ManbBuHa: Now we shall show you how we know words.

Children, make two groups, please. You must name the animals you see in the picture.
Tenepb Mbl NokaxeT Tebe (obpawaeTcs kK CHexxHon Koponese) kak XopoLo Mbl 3HAEM
crnosa.

Nrpa «Ha3oBuM XMBOTHOE» - BEAYLLNIM NOKa3biBaET AETSAM KapTMHKA, a OHM B CBOKO o4Yepeab
Ha3bIBalOT XXUBOTHbIX, N300paXXeHHbIX Ha HUX. BbirpbiBaeT Ta KOMaHaa, KoTopasa Ha3oBeT
OonbLLe XNBOTHbIX.



CHexHasga Koponesa: I'm really pleased! You know poems, animals, you can sing songs but
can you dance?

£ oyeHb goBornbHa! Bbl 3HaeTe CTUXK, Ha3BaHWS XXMBOTHbIX, Bbl ymeeTe neTb NecHu, HO
MOXXeTe N Bbl TaHLeBaTb?

Yvawmecs: Yes, we can!

KoHeyHo, moxem!

CHexHas Koponesa: | am not sure that you can do all this. Show me please.

A He yBepeHa. [Mokaxute MHe, noXxanymncra.

TaHeL ABYX y4allMXcsi Nog PUTMUYHYIO MY3bIKY.

CHexHast Koponea: O.K. Maybe you cannot read.

Xopollo. A MOXEeT Bbl HE YMeeTe 4untaTb?

ManbBuHa: Can we read, children?

Pebarta, Mbl ymeeM untatb?

Yvawmecs: Yes, we can!

[a, ymeem!

ManbBuHa: Let’s spell the word “MOTHER”

Make two groups, please.

One, two, three... start, please!

JaBante cobepem no OykBam CroBO Mama 1 Npo4YTEM ero.
Hetu cobupatot cnoeo “MOTHER” no 6ykBam, npeacTaBneHHbIM Ha LBeTHOW Bymare u
4yuTaloT ero.

ManbBuHa: You are sweet, dear children!

Bbl Takme cnaBHble!

CHexHas Koponesa: Yes, they are! But | have the last task. And it is not for children. It’s for
mothers.

[a, oHn Takmne! Ho y meHst nocnegHee 3agadue. M oHo He ang geTen, a Ansa ux Mamouek.
The last competition is “Find your son or daughter”.

NocnepHee copeBHOBaHME Ha3biBaeTe «HalnTn cBOEro cbiHa UNu go4by.

Poautensam 3aBs3bIBaloT rnasa n nepeg HAMu ctaBaT 4 ydawmxcsa. OHM OOSKHbI Ha OLynb
y3HaTb cBOero pebeHka.

Yuntenb: Ob6bsacHAeT 3aaHue. Ntak, goporne Mmamoydku. KTo rotoB NpUHATL y4acTue B 3TOM
onacHoM KoHKypce? OnacHoO OHO TeM, YTo ecnu Bbl He HanpeTe cBoero pebeHka CHexHas
KoponeBa 3amMopo3uT ero n yeeseT 3a TPMAEBSATb 3eMeflb B CBOE KOPONEBCTBO.

[aBaliTe BbibepemM camyto OTBaXKHyt0 mamy!...

NTak, HayHem!

ManbBuHa: Let's ask our Snow Queen: “Are you pleased”? Altogether — “Are you pleased™?
[asauTte cnpocum CHexHyto Koponesy BmecTe: «Bbl JoBOMNbHLI?» Bee BmecTe!
CHexHas Koponesa: Yes, of course. You are so charming. I'll give you back your Lady
Spring!

[a, koHe4Ho. Bbl Takne oyapoBaTernbHble. A Bo3Bpawato Bam [focnoxy Bechy!
Yvawmecs: Great!

OT1nun4Ho!

BecHa: Hello, children! Thank you for saving me!

3apascTtBynTe, pebaTtal Cnacubo 3a To, YTO cnacnn MeHs.

4. NopBegeHne UTOroB:

Yuntens: | want to give you small cards for your courage.

3a cBOoK XpabpocTb 1 OTBary Bbl 3acnyXunmn Hactosiwme opgeHal

Yyawwmecs: Hurray!

Ypal!



Yuntenb: Cambil CUMNbHbIN..., caMas MUnas...

The strongest is ..., the nicest is ...

(Harpagbl Bpy4aoTcsa BCEM yYalmmcs).

5. 3aBepLueHne meponpuaTUs:

CHexHasga Koponesa: It's time for our final song!

“My dear, dear Mummy!”

Mopa npowartbea. [laBante cnoem Ans HawWnx mam necHo «Mos goporas Mamouka»
HeTtun ncnonusoT necHio “My dear, dear Mummy!”

BecHa: Let’s say together: “Happy Women’s Day, Mummy”!

[aBante noBTopnm BMecTe: «C4aCTNIMBOro XXEHCKOro AHSA, MaMoyka!»
Yyawwmecs: “Happy Women’s Day, Mummy”!

«CYyacTnMBOro XXeHCKOro AHA, Mmamouyka!»

Yuutens v yyawmecs npoLatoTCs Ha aHrMACKOM U PYCCKOM si3blKax.
- Good bye!

- Good luck!



